
CARBIDE SLITTING SAW - EGW 60° SLITTING SAW

Production Quality For Fast, Accurate, Slide Enhancement

High-quality, solid-carbide slitting saw cuts accurate, great-looking, cocking
serrations on hardened 1911 Auto slides without dulling. Square saw matches
cocking serrations on STI, EntrZprise, McCormick, Gold Cup and Caspian
slides. 15¡ angle saw cuts 1911A1 Government cocking serrations. Use 60¡
included angle saw to layout checkering lines; make French Cuts along top of
slide. For best results, use with the 1911 Auto Gunsmith Plate sold elsewhere.

Attributes

Name: EGW 60° SLITTING SAW
Manufacturer: EGW
Product no.: 296040060
Mfr. No.: 70712
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 841370108770

Item details

Made in USA
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CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du die CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW gewählt hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitshinweise, um eine ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen und Risiken im
Zusammenhang mit dem Betrieb dieses Schneidwerkzeugs zu minimieren. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig
durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du die Slitting Saw bedienst,
einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Halte die Slitting Saw außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugtem Personal.
Überprüfe die Slitting Saw regelmäßig auf Abnutzungs oder Beschädigungsanzeichen, bevor du sie
verwendest.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien zur Verwendung von Schneidwerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Slitting Saw nur für den vorgesehenen Zweck: das Schneiden von Cocking Serrations auf
gehärteten 1911 Auto Slides und das Layout von CheckeringLinien.
Stelle sicher, dass das zu schneidende Material sicher eingespannt ist, um Bewegungen während des
Schneidens zu verhindern.
Übe keinen Druck auf die Säge aus; lasse sie mit der vorgesehenen Vorschubgeschwindigkeit (4 Zoll pro
Minute bei 610 U/min für 4140 CM bei 42 Rc) schneiden.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, die während des Betriebs in die Säge geraten
könnten.
Betreibe die Säge nicht, wenn du müde bist, unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst oder dich
unwohl fühlst.
Bei einer Fehlfunktion oder ungewöhnlichem Betrieb stoppe die Verwendung der Säge sofort und suche
Hilfe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Säge mit deiner Ausrüstung kompatibel ist, bevor du sie installierst.
Sichere die Säge auf dem Arbor (½" / 12,7 mm) gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, dass alle Verbindungen fest sind und die Säge richtig ausgerichtet ist.

Verwendung:2.

Stelle die Maschine auf die geeignete RPM (610 U/min empfohlen) ein.
Starte die Maschine und lasse sie die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du mit dem
Schneiden beginnst.
Halte eine gleichmäßige Vorschubgeschwindigkeit von 4 Zoll pro Minute ein, um Überhitzung und
Abnutzung der Säge zu vermeiden.
Verwende die 60° WinkelSäge für das Layout von CheckeringLinien, wie angegeben.
Schalte die Maschine nach dem Schneiden aus und lasse die Säge vollständig zum Stillstand
kommen, bevor du Material entfernst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Slitting Saw gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Wenn die Säge beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingmöglichkeiten für solide
CarbideMaterialien in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken wende dich bitte an die Kontaktinformationen des Herstellers, die
separat bereitgestellt werden. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsupdates und
Produktinformationen hast.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sicherere Arbeitsumgebung
gewährleisten und die Leistung deiner CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW maximieren. Danke,
dass du die Sicherheit in deinen Abläufen priorisierst.



CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. This guide provides essential
safety instructions to ensure proper usage and to minimize risks associated with the operation of this cutting
tool. Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when operating the slitting saw, including
safety glasses, gloves, and hearing protection.
Ensure that the workspace is clean and free of obstructions to prevent accidents.
Keep the slitting saw out of reach of children and unauthorized personnel.
Regularly inspect the slitting saw for any signs of wear or damage before use.
Follow all local regulations and guidelines related to the use of cutting tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the slitting saw only for its intended purpose: cutting cocking serrations on hardened 1911 Auto
slides and layout checkering lines.
Ensure that the material being cut is securely clamped to prevent movement during cutting.
Do not force the saw; allow it to cut at its designed feed rate (4 inches per minute at 610 RPM for 4140
CM at 42 Rc).
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the saw during operation.
Do not operate the saw if you are tired, under the influence of drugs or alcohol, or if you are not feeling
well.
In the event of a malfunction or unusual operation, stop using the saw immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the saw is compatible with your equipment before installation.
Secure the saw onto the arbor (½" / 12.7mm) following the manufacturer's instructions.
Verify that all connections are tight and that the saw is properly aligned.

Usage:2.

Set the machine to the appropriate RPM (610 RPM recommended).
Start the machine and allow it to reach full speed before beginning to cut.
Maintain a steady feed rate of 4 inches per minute to avoid overheating and dulling the saw.
For layout checkering lines, use the 60° included angle saw as specified.
After cutting, turn off the machine and allow the saw to come to a complete stop before removing
any material.

Disposal Instructions
Dispose of the slitting saw in accordance with local regulations for hazardous waste.
If the saw is damaged or no longer usable, consider recycling options for solid carbide materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please refer to the manufacturer's contact information provided separately.
Always ensure that you have the latest safety updates and product information.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer working environment and
maximize the performance of your CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Thank you for prioritizing
safety in your operations.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA
SIERRA DE CORTE DE CARBURO EGW 60°
Introducción
Gracias por elegir la SIERRA DE CORTE DE CARBURO EGW 60°. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar un uso adecuado y minimizar los riesgos asociados con la operación de
esta herramienta de corte. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al operar la sierra de corte, incluyendo
gafas de seguridad, guantes y protección auditiva.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones para prevenir accidentes.
Mantén la sierra de corte fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente la sierra de corte en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Sigue todas las regulaciones y pautas locales relacionadas con el uso de herramientas de corte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la sierra de corte solo para su propósito previsto: cortar estrías de amartillado en deslizadores
endurecidos del 1911 Auto y trazar líneas de checkering.
Asegúrate de que el material que se va a cortar esté firmemente sujeto para prevenir movimientos
durante el corte.
No fuerces la sierra; permite que corte a su tasa de alimentación diseñada (4 pulgadas por minuto a 610
RPM para 4140 CM a 42 Rc).
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la sierra durante la operación.
No operes la sierra si estás cansado, bajo la influencia de drogas o alcohol, o si no te sientes bien.
En caso de un mal funcionamiento o una operación inusual, deja de usar la sierra inmediatamente y
busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la sierra sea compatible con tu equipo antes de la instalación.
Asegura la sierra en el arbor (½" / 12.7mm) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que todas las conexiones estén ajustadas y que la sierra esté correctamente alineada.

Uso:2.

Configura la máquina a las RPM adecuadas (se recomiendan 610 RPM).
Enciende la máquina y permite que alcance la velocidad máxima antes de comenzar a cortar.
Mantén una tasa de alimentación constante de 4 pulgadas por minuto para evitar el
sobrecalentamiento y el embotamiento de la sierra.
Para trazar líneas de checkering, utiliza la sierra de ángulo incluido de 60° según lo especificado.
Después de cortar, apaga la máquina y permite que la sierra se detenga completamente antes de
retirar cualquier material.

Instrucciones de Desecho
Desecha la sierra de corte de acuerdo con las regulaciones locales para residuos peligrosos.
Si la sierra está dañada o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje para materiales de carburo



sólido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada por separado. Siempre asegúrate de tener las últimas actualizaciones de seguridad e
información sobre el producto.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar un entorno de trabajo más seguro y
maximizar el rendimiento de tu SIERRA DE CORTE DE CARBURO EGW 60°. Gracias por priorizar la seguridad en
tus operaciones.



CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi la CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation appropriée et minimiser les risques associés à l'utilisation de
cet outil de coupe. Veuillez lire ce guide attentivement avant de l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de l'utilisation de la scie à
fente, y compris des lunettes de sécurité, des gants et une protection auditive.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et dégagé d'obstacles pour éviter les accidents.
Garde la scie à fente hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement la scie à fente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suis toutes les réglementations et directives locales relatives à l'utilisation des outils de coupe.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la scie à fente uniquement pour son usage prévu : couper les rainures de verrouillage sur les
glissières 1911 Auto durcies et tracer des lignes de quadrillage.
Assuretoi que le matériau à couper est solidement fixé pour éviter tout mouvement pendant la coupe.
Ne force pas la scie ; laissela couper à son taux d'alimentation conçu (4 pouces par minute à 610 RPM
pour 4140 CM à 42 Rc).
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la scie pendant
l'opération.
Ne fais pas fonctionner la scie si tu es fatigué, sous l'influence de drogues ou d'alcool, ou si tu ne te sens
pas bien.
En cas de dysfonctionnement ou de fonctionnement inhabituel, arrête immédiatement d'utiliser la scie et
demande de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que la scie est compatible avec ton équipement avant l'installation.
Fixe la scie sur l'arbre (½" / 12.7mm) en suivant les instructions du fabricant.
Vérifie que toutes les connexions sont serrées et que la scie est correctement alignée.

Utilisation :2.

Régle la machine à la vitesse RPM appropriée (610 RPM recommandé).
Démarre la machine et laissela atteindre sa pleine vitesse avant de commencer à couper.
Maintiens un taux d'alimentation constant de 4 pouces par minute pour éviter la surchauffe et
l'émoussement de la scie.
Pour tracer les lignes de quadrillage, utilise la scie à angle inclus de 60° comme spécifié.
Après la coupe, éteins la machine et laisse la scie s'arrêter complètement avant de retirer tout
matériau.



Instructions d'Élimination
Élimine la scie à fente conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Si la scie est endommagée ou inutilisable, envisage des options de recyclage pour les matériaux en
carbure solide.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, veuillez te référer aux informations de contact du
fabricant fournies séparément. Assuretoi toujours d'avoir les dernières mises à jour de sécurité et informations
sur le produit.

En respectant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir un environnement de travail plus sûr et
maximiser les performances de ta CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Merci de prioriser la sécurité
dans tes opérations.



CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e per minimizzare i rischi associati all'operazione di questo
strumento da taglio. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato durante l'operazione della
sega a fessura, inclusi occhiali di sicurezza, guanti e protezione per l'udito.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.
Tenere la sega a fessura fuori dalla portata di bambini e personale non autorizzato.
Ispezionare regolarmente la sega a fessura per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le normative e le linee guida locali relative all'uso degli strumenti da taglio.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare la sega a fessura solo per il suo scopo previsto: tagliare le serrazioni di armamento su scivoli
1911 Auto induriti e tracciare linee di checkering.
Assicurarsi che il materiale da tagliare sia saldamente bloccato per prevenire movimenti durante il taglio.
Non forzare la sega; consentire di tagliare alla sua velocità di avanzamento progettata (4 pollici al minuto
a 610 RPM per 4140 CM a 42 Rc).
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nella sega durante
l'operazione.
Non operare la sega se si è stanchi, sotto l'influenza di droghe o alcol, o se non ci si sente bene.
In caso di malfunzionamento o funzionamento anomalo, interrompere immediatamente l'uso della sega e
chiedere assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che la sega sia compatibile con la propria attrezzatura prima dell'installazione.
Fissare la sega all'albero (½" / 12.7mm) seguendo le istruzioni del produttore.
Verificare che tutte le connessioni siano serrate e che la sega sia allineata correttamente.

Uso:2.

Impostare la macchina alla RPM appropriata (610 RPM consigliata).
Avviare la macchina e consentire che raggiunga la velocità massima prima di iniziare a tagliare.
Mantenere un tasso di avanzamento costante di 4 pollici al minuto per evitare surriscaldamenti e
affilature eccessive della sega.
Per le linee di checkering, utilizzare la sega con angolo incluso di 60° come specificato.
Dopo il taglio, spegnere la macchina e attendere che la sega si fermi completamente prima di
rimuovere qualsiasi materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la sega a fessura in conformità con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Se la sega è danneggiata o non più utilizzabile, considerare opzioni di riciclaggio per materiali in carburo



solido.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite separatamente. Assicurarsi sempre di avere gli ultimi aggiornamenti sulla
sicurezza e le informazioni sul prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un ambiente di lavoro più sicuro e
massimizzare le prestazioni della vostra CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Grazie per aver dato
priorità alla sicurezza nelle vostre operazioni.



CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre riktig bruk og minimere risikoene knyttet til bruken av dette kutteverktøyet.
Vennligst les denne guiden grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Alltid bruk passende personlig verneutstyr (PPE) når du bruker slitting saw, inkludert vernebriller, hansker
og hørselsvern.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer for å forhindre ulykker.
Hold slitting saw utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte personer.
Inspiser regelmessig slitting saw for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer relatert til bruk av kutteverktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk slitting saw kun til sitt tiltenkte formål: kutting av cocking serrations på herdede 1911 Auto glider og
layout sjakkering linjer.
Sørg for at materialet som skal kuttes er sikkert festet for å hindre bevegelse under kutting.
Ikke tving sawen; la den kutte med sin designede matehastighet (4 tommer per minutt ved 610 RPM for
4140 CM ved 42 Rc).
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i sawen under drift.
Ikke bruk sawen hvis du er trøtt, under påvirkning av rusmidler eller alkohol, eller hvis du ikke føler deg
bra.
I tilfelle av en feil eller uvanlig drift, stopp bruken av sawen umiddelbart og søk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at sawen er kompatibel med utstyret ditt før installasjon.
Fest sawen på arbor (½" / 12.7mm) i henhold til produsentens instruksjoner.
Bekreft at alle tilkoblinger er stramme og at sawen er riktig justert.

Bruk:2.

Sett maskinen til passende RPM (610 RPM anbefalt).
Start maskinen og la den nå full hastighet før du begynner å kutte.
Oppretthold en jevn matehastighet på 4 tommer per minutt for å unngå overoppheting og sløving
av sawen.
For layout sjakkering linjer, bruk 60° inkludert vinkel saw som spesifisert.
Etter kutting, slå av maskinen og la sawen komme til full stopp før du fjerner noe materiale.

Avfallsinstruksjoner
Kast slitting saw i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Hvis sawen er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder resirkuleringsalternativer for solide
karbidematerialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon
som er gitt separat. Sørg alltid for at du har de nyeste sikkerhetsoppdateringene og produktinformasjonen.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre et tryggere arbeidsmiljø og
maksimere ytelsen til din CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Takk for at du prioriterer sikkerhet i
dine operasjoner.



CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór piły węglikowej CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i
zminimalizować ryzyko związane z obsługą tego narzędzia tnącego. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą
instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE) podczas obsługi piły w tym okulary ochronne,
rękawice i ochronę słuchu.
Upewnić się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód, aby zapobiec wypadkom.
Trzymać piłę węglikową z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzać piłę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegać wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących użytkowania narzędzi tnących.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używać piły węglikowej tylko do jej zamierzonego celu: cięcia nacięć na utwardzonych zamkach 1911
Auto i wyznaczania linii szlifowania.
Upewnić się, że materiał, który ma być cięty, jest pewnie zamocowany, aby zapobiec ruchowi podczas
cięcia.
Nie wymuszać pracy piły; pozwolić jej ciąć z zalecaną prędkością posuwu (4 cale na minutę przy 610 RPM
dla 4140 CM przy 42 Rc).
Unikać noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w piłę podczas pracy.
Nie obsługiwać piły, jeśli jesteś zmęczony, pod wpływem narkotyków lub alkoholu, lub jeśli nie czujesz się
dobrze.
W przypadku awarii lub nietypowego działania, natychmiast zaprzestać używania piły i zasięgnąć
pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnić się, że piła jest kompatybilna z Twoim sprzętem przed instalacją.
Zamocować piłę na wrzecionie (½" / 12.7mm) zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdzić, czy wszystkie połączenia są mocne i czy piła jest prawidłowo wyrównana.

Użytkowanie:2.

Ustawić maszynę na odpowiednie RPM (zalecane 610 RPM).
Uruchomić maszynę i pozwolić jej osiągnąć pełną prędkość przed rozpoczęciem cięcia.
Utrzymywać stałą prędkość posuwu 4 cale na minutę, aby uniknąć przegrzania i stępienia piły.
Do wyznaczania linii szlifowania używać piły o kącie 60° zgodnie z zaleceniami.
Po zakończeniu cięcia wyłączyć maszynę i pozwolić piłe całkowicie się zatrzymać przed usunięciem
jakiegokolwiek materiału.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizować piłę węglikową zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Jeśli piła jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważyć opcje recyklingu dla materiałów
węglikowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi osobno. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze
aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i informacje o produkcie.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczniejsze środowisko pracy oraz
maksymalną wydajność swojej piły węglikowej CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich operacjach.



CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW sahalaitasi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistamaan oikean käytön ja minimoimaan leikkurityökaluun liittyvät riskit. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE) sahalaitaa käytettäessä, mukaan lukien
suojalasit, hanskat ja kuulosuojaimet.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteistä vapaa onnettomuuksien estämiseksi.
Pidä sahalaita lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti sahalaita kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka liittyvät leikkurityökalujen käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä sahalaitaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu: kovetettujen 1911 Auto
liukusäätimien leikkaamiseen ja tarkennuslinjojen asettamiseen.
Varmista, että leikattava materiaali on tukevasti kiinnitetty, jotta se ei liiku leikkauksen aikana.
Älä pakota sahalaitaa; anna sen leikata suunnitellulla syöttönopeudella (4 tuumaa minuutissa 610
RPM:ssä 4140 CM:lle 42 Rc:ssa).
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni sahalaitaan käytön aikana.
Älä käytä sahalaitaa, jos olet väsyneenä, huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena tai jos et voi
hyvin.
Jos laite toimii epänormaalisti tai siinä on vika, lopeta käytön välittömästi ja pyydä apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sahalaita on yhteensopiva laitteesi kanssa ennen asennusta.
Kiinnitä sahalaita akseliin (½" / 12.7mm) valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja että sahalaita on oikein kohdistettu.

Käyttö:2.

Aseta kone oikeaan RPM:ään (suositeltu 610 RPM).
Käynnistä kone ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen leikkaamisen aloittamista.
Pidä tasaista syöttönopeutta 4 tuumaa minuutissa ylikuumenemisen ja sahalaitasi tylsistymisen
estämiseksi.
Käytä 60° kulmasahaa tarkennuslinjojen asettamiseen.
Leikkauksen jälkeen sammuta kone ja anna sahalaitasi pysähtyä kokonaan ennen materiaalin
poistamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä sahalaita paikallisten vaarallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos sahalaita on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia kiinteille
karbidimateriaaleille.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka
on annettu erikseen. Varmista aina, että sinulla on uusimmat turvallisuuspäivitykset ja tuoteinformaatiot.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisemman työympäristön ja maksimoida
CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW sahalaitasi suorituskyvyn. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden
toiminnassasi.



CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och minimera risker kopplade till användningen av
detta skärverktyg. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du använder slitsågen, inklusive
skyddsglasögon, handskar och hörselskydd.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Håll slitsågen utom räckhåll för barn och obehörig personal.
Inspektera regelbundet slitsågen för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala regler och riktlinjer relaterade till användningen av skärverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd slitsågen endast för sitt avsedda syfte: att skära cocking serrationer på härdade 1911 Autoslides
och layouta checkeringlinjer.
Se till att materialet som ska skäras är ordentligt fastklämt för att förhindra rörelse under skärning.
Tvinga inte sågen; låt den skära i sin avsedda matningshastighet (4 tum per minut vid 610 RPM för 4140
CM vid 42 Rc).
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i sågen under drift.
Operera inte sågen om du är trött, under påverkan av droger eller alkohol, eller om du inte mår bra.
Vid en funktionsstörning eller ovanlig drift, sluta använda sågen omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att sågen är kompatibel med din utrustning innan installation.
Fäst sågen på arbor (½" / 12.7mm) enligt tillverkarens instruktioner.
Verifiera att alla anslutningar är täta och att sågen är korrekt justerad.

Användning:2.

Ställ in maskinen på lämplig RPM (610 RPM rekommenderas).
Starta maskinen och låt den nå full hastighet innan du börjar skära.
Upprätthåll en jämn matningshastighet på 4 tum per minut för att undvika överhettning och att
sågen blir trubbig.
För layout av checkeringlinjer, använd 60° inkluderad vinkel såg som angivet.
Efter skärning, stäng av maskinen och låt sågen stanna helt innan du tar bort något material.

Avfallsinstruktioner
Kasta slitsågen i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Om sågen är skadad eller inte längre användbar, överväg återvinningsalternativ för solid carbidematerial.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som ges
separat. Se alltid till att du har de senaste säkerhetsuppdateringarna och produktinformationen.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säkrare arbetsmiljö och
maximera prestandan av din CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Tack för att du prioriterar
säkerheten i din verksamhet.



CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí správné používání a minimalizaci rizik spojených s provozem tohoto řezného
nástroje. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP) při obsluze řezné pily, včetně ochranných brýlí,
rukavic a sluchové ochrany.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez překážek, aby se předešlo nehodám.
Udržujte řeznou pilu mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte řeznou pilu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se používání řezných nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte řeznou pilu pouze pro její zamýšlený účel: řezání cocking serrations na zpevněných 1911 Auto
slidech a vyznačování čar pro checkering.
Ujistěte se, že materiál, který se má řezat, je bezpečně upnut, aby se zabránilo pohybu během řezání.
Nepřetěžujte pilu; nechte ji řezat při navržené rychlosti posuvu (4 palce za minutu při 610 RPM pro 4140
CM při 42 Rc).
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v pile během provozu.
Nepoužívejte pilu, pokud jste unaveni, pod vlivem drog nebo alkoholu, nebo pokud se necítíte dobře.
V případě poruchy nebo neobvyklého chování pily okamžitě přestaňte používat pilu a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že pila je kompatibilní s vaším zařízením před instalací.
Bezpečně upevněte pilu na hřídel (½" / 12.7mm) podle pokynů výrobce.
Ověřte, že všechny spojení jsou pevné a že je pila správně zarovnána.

Používání:2.

Nastavte stroj na doporučené otáčky (610 RPM).
Spusťte stroj a nechte ho dosáhnout plné rychlosti před zahájením řezání.
Udržujte stálou rychlost posuvu 4 palce za minutu, abyste se vyhnuli přehřátí a otupení pily.
Pro vyznačování čar pro checkering použijte pilu s úhlem 60° podle specifikace.
Po řezání vypněte stroj a nechte pilu zcela zastavit před odstraněním jakéhokoli materiálu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte řeznou pilu v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Pokud je pila poškozená nebo již není použitelná, zvažte možnosti recyklace pro solid carbide materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
poskytnuté samostatně. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější bezpečnostní aktualizace a informace o produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečnější pracovní prostředí a
maximalizovat výkon vaší CARBIDE SLITTING SAW EGW 60° SLITTING SAW. Děkujeme, že kladete důraz na
bezpečnost ve svých operacích.
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